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ウォークモード使⽤時

スリープモード使⽤時 ストラップ装着時

サドルを下げ、後⽅開⼝部のファスナーを閉
じます。

本体バッグの下半分を⾞体下まで広げ、⼱着紐を
締めます。⼱着紐は先端を左上のループに⽌めて
おきます。

前後の開⼝部からストラップを通してフレームに取
り付けます。

後⽅開⼝部からシートポストを出し、外袋
をサドルに被せます。

本体バッグの下半分を折り返して⾯
ファスナーで固定します。⼱着紐は締め
ない⽅が転がりがスムーズです。

巻き込みが発⽣する場合�
タイヤまたは本体バッグが濡れているなどすると転がし時に本体
バッグがタイヤに付着して巻き込まれることがあります。その場
合、左上のループに付属のストラップを通して左上⽅向に引きな
がら転がすと巻き込まれにくくなります。
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Traveling�bag�for�iruka

�User’s�Manual

Included�items:�This�User’s�Manual,�outer�bag,�main�bag�and�strap

iruka�Inc.�
3-18-6�#211,�Jingumae,�Shibuya-ku,�Tokyo�150-0001,�Japan�
info@iruka.tokyo

At�Walk�mode

At�Sleep�mode When�you�hang�the�bike�on�your�shoulder

Store�the�seat�post�into�the�bag�and�close�the�
fastener�of�the�rear�hole.

Lower�the�hem�to�cover�the�whole�bike�and�
tighten�the�drawstring.�Hold�the�end�of�the�
drawstring�in�the�loop�on�the�upper�left.

Attach�the�strap�to�the�frame�through�the�front�and�
rear�holes.

Roll�up�the�hem�of�the�main�bag�and�fix�it�
with�the�hook-and-loop�tape�(you�can�roll�
the�bike�more�smoothly�without�tightening�
the�drawstring).

If�bag�gets�caught�with�the�wheels�
When�the�tires�or�the�bag�are�wet,�the�bag�may�stick�to�the�tires�
and�get�caught�when�rolling.�To�avoid�that,�put�the�strap�through�
the�loop�and�pull�it�to�the�upper�left.

Stick�out�the�seat�post�from�the�rear�hole�
and�cover�the�saddle�with�the�outer�bag.
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